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中世纪晚期法国的城市移民与社会融合

吕 昭

内容提要 移民在城市人口中的比例大幅增长是中世纪晚期法国城市人口结构的重

要特征。移民的流入及其对城市社会的良好融入构成了法国城市社会克服中世纪晚期危

机的重要条件。移民融入城市社会的路径有两种: 第一，市政权力机构筛选出部分移民，授

予他们市民身份，将他们纳入市民共同体; 第二，移民自发、自主地构建多元的社会关系，并

以个人道德为基础与其他居民开展社会交往，相互融合。这两种路径相互补充，推动法国

城市社会吸纳多元移民并在近代实现复兴。相较而言，社会融合是所有移民融入城市社会

的必经之路，反映了移民群体在融入城市社会过程中的主动性和自主性，在城市吸纳移民

的机制中发挥了更为重要的作用，是中世纪法国城市社会实现自我更新和可持续发展的

关键。
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20 世纪 90 年代以来，欧洲一体化和全球化推动了全球人口的大规模流动，大量移民涌入城市。

怎样促进移民融入城市社会成为国际学界的研究热点。历史学界也对这一现实问题做出了热烈回

应，引发了如何在历史中认识移民与城市发展之间关系的思考。① 中世纪晚期西欧城市里的外来移

民受到了前所未有的关注。
14、15 世纪，“封建主义危机”取代了西欧封建社会在 13 世纪的繁荣景象。② 法国③的城市不仅

遭受了黑死病、饥荒等灾害的沉重打击，还受困于英法百年战争及其引发的社会和政治动荡。在计

量史大行其道的 20 世纪六七十年代，年鉴学派对中世纪晚期许多城市的人口做了细致的统计。④ 此
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后，年鉴学派关于城市人口的研究逐渐走出以计量主导的模式，①开始探讨移民对城市社会的具体影

响。20 世纪 70—80 年代，在“自下而上”看历史的史观影响下，许多研究倾向于强调移民在城市社

会中的边缘性地位。② 20 世纪 90 年代起，移民对中世纪城市社会的融入路径和融入程度成为研究

重点，一直延续至今。这些研究主要关注以下两个方面: 第一，从法律史的视角切入，探讨移民的法

律地位、移民获得市民身份的条件和方式; ③第二，考察某个族群或从事某种职业的移民群体在城市

中聚居和联合的特点，阐释群体身份与城市经济、政治和文化的冲突与妥协。④ 虽然国际学界关于中

世纪晚期法国城市移民的研究已经很多，但仍然存在不足之处: 一方面，法律史的视角把获得市民身

份作为移民成功融入城市社会的唯一标志，认为移民在融入的过程中完全处于被动、被挑选的状态，

忽略了移民的自主性和社会融合方式的多样性; 另一方面，以族群和职业为单位的研究忽略了城市

居民突破社会界限实践社会融合的可能性。

在我国，西欧中世纪城市史研究方兴未艾。国内英国史学者已经关注到中世纪晚期城市里的

移民群体，并就城市对移民的吸引力产生了两种不同的观点: 一种认为，中世纪晚期英国的农村人

口多在村际和庄园之间流动，向城镇流动的移民数量很少; ⑤另一种认为，农民涌入城市成为手工

业者的现象非常普遍，这是中世纪晚期《劳工法》限制劳工从乡村向城市流动的原因。⑥ 同一时期

的法国社会面临着比英国更加严重的危机，在这样的背景下，法国城市对人口流动产生了怎样的影

响? 它们采取哪些方式吸纳移民? 移民群体通过哪些途径融入城市社会? 本文试图通过以下三个

方面尝试对这些问题做出回答，希望可以为国内学界全面了解西欧城市社会在中世纪晚期危机中的

发展和变化提供参考: 首先，论述中世纪晚期法国城市人口的变化及其与移民之间的联系; 其次，具

体分析市政权力机构如何从上而下筛选移民，授予市民身份; 最后，考察移民如何自主、自发地实践

社会融合。

一、移民与城市人口的变化

11 世纪，在农业技术革新和大垦荒运动的推动下，西欧农业生产开始复兴，为商品贸易和城市发

展奠定了基础。12 世纪中叶至 13 世纪末，法国中世纪城市化进程进入高峰时期，最显著的标志是城

市数量增加、面积扩大和人口大幅增长。在将近 150 年的时间里，法国的城市人口几乎翻了三倍，远

远超过整体人口的增长率: 城市周边乡村地区人口向城市的迁移是城市人口增长和社会繁荣的重要
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Siècle) ，”Ｒevue du Nord，vol. 345 － 346，no. 2 ( 2002) ，pp. 227 － 245．
Jacqueline Boucher，Présence Italienne à Lyon à la Ｒenaissance: du Milieu du XVe à la Fin du XVIe Siècle，ditions LUGD，1994;

M． Bochaca，“Le Cosmopolitisme des Milieux Marchands Bordelais à la Fin du Moyen Âge，”Ｒevue Historique de Bordeaux et du
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原因之一。① 但是，从 14 世纪中期开始，城市人口突然大幅下跌，城市发展陷入困境。中世纪晚期法

国城市人口减少的原因何在? 在人口危机的背景下，移民对城市人口结构和城市社会产生了怎样的

影响? 这两个问题的答案是探讨中世纪晚期城市移民如何融入城市社会的前提。

长期以来，1348 年的黑死病被认为是城市人口从增长到衰退的转折点。在 1348 年之后的一个

半世纪里，法国至少经历了 19 次波及范围广泛的黑死病浪潮( 14 世纪 7 次，15 世纪 12 次) 。② 黑死

病反复发作，在城市中造成非常高的死亡率，导致人口自然增长率无法弥补高死亡率造成的人口缺

口，从而被认为是城市人口在中世纪晚期下跌的主要原因。③ 确实，对比 1348 年前后的城市人口数

量我们会发现，许多城市，尤其是最先感染黑死病的法国南部城市，人口显著减少。黑死病前夕，阿

维尼翁的人口在 30，000 至 45，000 之间，14 世纪 50 年代，阿维尼翁只有大约 25，000 居民了; ④1367

年的尼斯人口是 1315—1316 年的 60% ; ⑤1343 年，阿尔比的居民人口是 10，000 人，1357 年，下降到

了 5，000 人; ⑥1330 年到 1350 年，佩里格的人口减少了 63% ; ⑦1328 年，巴黎大约有 200，000 居民，⑧

1360 年至 1380 年，人口数量下降到了 60，000 至 80，000 之间。⑨

然而，不少研究证明，法国城市人口增长在 1330 年前后就已经停滞，甚至出现了小幅下跌的情

况。14 世纪初的气候变化导致农业歉收，引发了大范围的饥荒; 瑏瑠与此同时，瘟疫虽然没有像黑死病

一样给城市造成重创，却引起了人口的减少: 根据当时编年史家的记录，巴黎地区在 1323 年、1328

年、1334 年和 1340—1341 年出现了因疾病导致大批人口死亡的现象; 瑏瑡奥弗涅( Auvergne) 在 1335 年

也出现了疫情。瑏瑢 因此，黑死病既不是中世纪晚期法国城市人口下降的根本原因，也不是唯一原因。

根据已有的研究，法国城市人口从 14 世纪初开始衰退的根本原因在于农业生产出现了不足: 经

过两个多世纪的大垦荒和人口增长，封建制度下的农业生产力已经达到马尔萨斯门槛，无法满足如

此庞大数量的人口需求。瑏瑣 在这种结构性缺陷的制约下，周期性的瘟疫、百年战争的摧毁、频繁的饥
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荒共同导致了城市人口的减少。而且，这三者常常相互关联，很多城市都受到了以下模式的影响: 英

军残酷的战争策略导致农业产量下降，城市里失业和贫穷化现象加剧，城市居民生活水平极大降低，

在饥荒和瘟疫面前变得十分脆弱，导致人口死亡率升高。① 相较而言，北方城市受到战争的影响明显

大于南方。一方面，英军围城、纵火和劫掠等战争手段会导致城市人口的直接减少; 另一方面，法国

内部的政治斗争严重影响了城市人口。1410 年至 1420 年，阿马尼亚克派与勃艮第派争夺法国王位，

导致政权频繁更迭，1411 年，勃艮第派驱逐了 12，000 名巴黎居民，1413 年至 1414 年，阿马尼亚克派

驱逐了 700 名巴黎居民，1419 年贵族大量逃离巴黎。② 在南方，虽然游兵散勇的侵扰使乡村和城市

长期处于不安全的状态，但是瘟疫对城市人口数量的影响更大。例如，佩里格人口在 14 世纪最后十

年里快速增长的势头因为 1400 年的瘟疫戛然而止。③

总体来说，法国城市人口在 1330 年前后达到顶峰并开始小幅下跌，14 世纪中期大幅减少，1420

至 1460 年间，城市人口达到最低谷，大部分城市的人口只有黑死病之前的一半。④ 15 世纪下半叶，

随着乡村生产力的恢复和人口的增加，法国的城市人口才出现明显增长。⑤ 城市人口数量变化的背

后隐藏着人口流动引起的人口更新和人口结构的变化，这一点长期没有得到足够的重视。

在中世纪城市里，饥荒和瘟疫常常导致人口周期性减少。由于人口自然增长率不足、死亡率高、

人均寿命短，城市一直都需要通过接收外来移民来填补人口和劳动力的缺口。⑥ 根据人名学研究，在

12 世纪的亚眠居民中，25%的人的名字中带有其他地名; ⑦13 世纪末，巴黎人口中有 30% 的人的名

字带有其他地名。⑧ 据统计，13 世纪巴黎的人口以每年增加大约 750 人的速度增长，除了人口的自

然增长，移民的流入是巴黎居民数量增加的重要因素，这主要得益于巴黎繁荣的手工业所产生的吸

引力。⑨ 地处地中海与罗讷河枢纽的阿维尼翁从 13 世纪起就吸引了大量移民，不仅有来自意大利的

商人和银行家，还有来自阿尔卑斯山和勃艮第的手工业者。瑏瑠 不过，14 世纪之前，本地人和市民群体

一直是城市居民的大多数。到中世纪晚期，尽管战争、瘟疫、贫穷化等原因造成了部分居民逃离城市

的现象，但是，与乡村相比，城市更加安全，拥有更多的生存资料和工作机会，所以，中世纪晚期的法

国城市一直是移民的流入地: 人口在城际之间的迁徙和农村人口向城市的流动都比 14 世纪之前更

加频繁了。瑏瑡

人口的高死亡率和外来移民的持续涌入引发人口频繁更新，这是中世纪晚期法国城市人口的重
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要特点。1381 年，索恩河畔沙隆( Chalon-sur-Sane) 大约四分之三的家庭定居时间不超过 20 年。①

14、15 世纪，在佩里格，80%家庭只延续了不到 50 年，其中，65. 8% 的家庭延续了不到 20 年。② 中世

纪晚期法国的城市人口平均每十年要更新 15%—30%，这意味着，在几乎所有的城市中，当地居民和

定居很长时间的居民总是城市人口中的少数。③ 在阿尔勒，仅就遗嘱的统计来看，1376—1425 年，

10%的立遗嘱人来自外地，1426—1450 年，这一比例是 20%，1451—1475 年，上升到了 33%，其中

1461—1465 年有 40% 的立遗嘱人来自外地。④ 在阿维尼翁，外来人口的比例尤其高，14 世纪，移民

占城市总人口的 75%，⑤15 世纪，至少有 62%的阿维尼翁居民在遗嘱中指明自己来自其他地方。⑥

一般来说，城市人口吸引力的范围可以分为两个层次，移民数量会随着距城市距离的增加而减

少: 以城市为圆心，方圆 40—50 公里范围以内的地区是第一层次，构成了中世纪城市移民最主要的

来源地区( 如果移民以农民占大多数的话，那么这个范围还会缩小) ; 第一层次之外与其比邻的地区

是城市移民的第二主要来源地。⑦ 14、15 世纪，佩里格外来人口的来源地主要集中在距离城市 35—
40 公里以内的范围内。⑧ 15 世纪末，图尔吸引了大量的手工业者和商人，他们中的大多数来自距离

图尔 60 公里以内的同心圆里。⑨ 但是，第二主要来源地并不是以城市为中心的同心圆，因为城市之

间会对移民形成竞争。瑏瑠 15 世纪下半叶，由于巴黎的强大吸引力，位于巴黎西南部的沙特尔吸引到

的移民大部分来自西部，超过二分之一来自诺曼底和曼恩。瑏瑡 1352 年至 1354 年，在兰斯的外来移民

中，45%—50%的人来自距离城市 25 公里的范围内，其中 30% 的移民来自距离城市 3 里格( lieue，1

里格大约等于 3. 25 公里) 以内的乡村地区; 到 1359 年，来自距城市 25 公里以内地区的移民占移民

总数的比例达到了 90%，其中，来自距城市 3 里格以内地区的移民占 40%。瑏瑢 这说明，兰斯对远距离

移民的吸引力下降了。事实上，经济越发达的城市，移民人口越多，越能吸引到距离城市更远来源地

的移民; 相反地，当一个城市移民来源地的范围缩小时，很可能意味着城市经济的衰退。

某些重要的，特别是具有政治、经济中心职能的城市对移民的吸引力会超出这两个层次。14

世纪初，教皇的到来使阿维尼翁一跃成为西方基督教世界的首都，对移民的吸引力大大提升。1376

年，教皇格里高利十一世准备返回罗马时，阿维尼翁的移民来源地分布在北至北海，南到西西里岛，

西起伊比利亚半岛，东到中欧这一范围内。瑏瑣 15 世纪，阿维尼翁的吸引力相对减弱，但是，作为教皇
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Âge ( vers 1320 － vers 1480) ，Albin Michel，2011，p. 195．
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领地孔塔地区( Comtat-Venaissin) 的首府和地区经济中心，它对移民的吸引力仍然超越许多城市: 移

民的来源地分布在从佛兰德尔到地中海这一范围内，而且，作为以商业为主的城市，来自周边乡村地

区的移民在城市居民中所占的比例非常小( 不到 5% ) 。① 巴黎的移民情况与阿维尼翁相对应。在法

兰西王国内，距离巴黎 100 公里以内的地区，尤其是北部和西部地区构成了巴黎外来移民的重要来

源地; 此外，作为经济和文化中心，巴黎还吸引了来自英格兰、德意志、意大利等遥远地区的移民。②

比较阿维尼翁和巴黎的移民来源地可以看到，阿维尼翁作为南方城市可以吸引到大量来自北方的移

民，而从南方前往巴黎的移民则相对较少。这是因为，中世纪晚期法国南方的城市更加稳定和安全。
15 世纪上半叶，普罗旺斯的埃克斯( Aix-en-Provence) 也有不少来自北方的移民。③

外来移民可能对城市社会产生双重影响。一方面，移民可以在较短时间内填补城市因高死亡率

而导致的人口空缺，转换成城市所需要劳动力，促进城市经济的发展，对某些城市而言，移民数量的

增加是它们走出中世纪晚期人口低谷的关键因素。15 世纪初，普瓦提埃的人口因为来自英军占领区

的移民涌入而出现了一次增长。④ 15 世纪下半叶，鲁昂人口增长的重要原因是周边乡村人口的大量

涌入，另一座诺曼底城市迪耶普( Dieppe) 的人口也因为移民而在 1452 年至 1491 年增加了一倍。⑤

另一方面，移民也有可能对城市的社会秩序提出挑战，引发社会问题。米歇尔·莫拉( Michel Mollat)

提出，中世纪的城市居民，尤其是移民群体，经常因为生活的不稳定性而沦为“新穷人”，最常见的表

现是因日常消费产生借贷，日益贫穷化。⑥ 此外，由于社会关系的缺乏，移民群体很容易在日常生活

中产生愤怒和暴力的情绪，滋生暴力型犯罪。14 世纪，阿维尼翁打架斗殴和暴力犯罪的明显增加就

与移民群体有密切联系。⑦ 移民对城市社会产生正面影响还是负面影响，这在很大程度上取决于移

民是否能够良好地融入城市社会。

总之，中世纪晚期的法国城市处在人口、经济和政治危机中，一方面需要移民带动人口增长和经济

发展，另一方面又要尽量减小移民破坏城市社会秩序的可能性。市政权力机构对移民权利和义务的规

定，尤其对移民获得市民身份的限制，不仅决定了移民是否被城市接纳，还决定了移民的融入程度。

二、移民与市民身份

中世纪的文献中没有出现过“移民”( immigrants) 一词，但是，用来表示城市里外来移民的词汇却

很多，其中使用最广泛的是拉丁文“extraneus”、“foraneus”和它们的变化形式: 这些词的本意都表示
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“外面的”。① 因此，在中世纪人的眼中，城市里的移民群体实际上是城市的“外人”( 现代法语通常写

作 étrangers) 。所谓“外人”主要依据以下两个标准判定: 第一，根据地理来源地，那些来自城市( 或城

市管辖领地) 之外的人被认为是“外人”; 第二，根据封建社会的人身依附关系认定，生活在某个城市

里但不属于这个城市以“集体领主权”( seigneurie collective) 管辖的人，被认为是“外人”。② 事实上，

这两个标准往往相互重叠，而第二个标准是判定一个人是否为“外人”的最根本的标准。简而言之，

某个城市的“外人”( 外来移民) 是指市民共同体之外的人，也就是不具有这个城市“市民”身份的

人。③ 例如，根据阿维尼翁城市法律的规定:“市民( civis) 不得与外人( extaneo) 发生超过 100 苏的债

务关系。”④在中世纪，“市民”一词通常用拉丁语写作“civis”或“burgensis”( 对应的法语词分别为

“citoyen”和“bourgeois”) ，受罗马传统影响更深的南部城市更多地使用“civis”，而“burgensis”则在法

国北部和中部使用更为广泛。与“市民”这一法律身份相对应，无市民身份的外来移民构成了“普通

居民”( 法语写作“habitants simples”) 群体，拉丁语通常写作“habitator”( 在北方的某些城市里也可以

用法语“manant”表示⑤) ，意为“居民，居住者”。一般而言，外来移民只要到市政机构进行登记，就可

以以普通居民的身份在城市中生活。

市民和普通居民共同构成了中世纪的城市居民( 法语，citadins) ，但是他们的法律地位不同。

市民可以被看作一种比普通居民身份更加完整的法律身份，享有城市特许状和城市法规规定的特

权，其中最重要的是参与市政管理的政治权利和经济特权( 包括从事某些职业、减免部分税收、自

由安排遗产等) 。⑥ 市民身份不能在不同城市中迁移，一个城市的市民前往另一个城市后，在没有获

得所居住城市市民身份的情况下，是该城市的普通居民。例如，一位居住在阿维尼翁的贝桑松市民

在遗嘱中是这样表述自己身份的:“来自贝桑松市的木工，阿维尼翁的普通居民。”⑦只有获得了迁入

城市的市民身份，移民才能从“外人”变成市民共同体的一份子，享有完全的市民权利( 与此同时，他

也丧失了迁出城市的市民身份) 。因此，获得市民身份一直被认为是移民完全融入城市社会的结果

和标志。

中世纪城市的市民身份具有开放性，达到城市法律关于申请市民身份要求的外来移民就可以向

25

①

②

③

④

⑤

⑥

⑦

其他较为常用的词语有:“adventicus，advena，alienigena，alieni，viator”，参见 Bernard d'Alteroche，“L'volution de la Notion et
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中世纪的意大利城市也将“外人”和“市民”作为两个对应的群体，参见 Patrick Gilli，“Comment Cesser d'tre tranger:
Citoyens et Non-citoyens dans la Pensée Juridique Italienne de la Fin du Moyen Âge，”in SHMESP，L'tranger au Moyen Âge，Actes
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Citizenship in the Western Tradition: Plato to Ｒousseau，The University of North Carolina Press，1992，p. 143．
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市政机构申请成为市民。① 在中世纪晚期人口减少的历史背景下，市民的数量对城市经济、税收、政
治和防卫职能的运行有至关重要的影响。为了增加和维持市民人数，中世纪晚期的法国城市普遍执

行相对宽松的市民化政策。一些城市甚至用直接授予市民身份的方式，吸引其他地方的居民来本城

市定居。例如，14 世纪 50—60 年代，在黑死病造成马赛城市人口数量锐减的形势下，马赛市政委员

会决定，圣马塞尔( Saint-Marcel) 、欧巴涅( Aubagne) 、阿洛( Allauch) 周边乡村地区的居民只要来到马

赛定居就可以获得市民身份。② 此外，许多城市用减税、免税、赠予房产等方式吸引外来人口成为本

市市民。1422 年，申请成为南特市民可以获得被离开城市的居民所放弃的财产; ③1422—1442 年，蒙

彼利埃规定，移民在宣誓成为市民之后可以获得减税的优待。④ 1370 年—1383 年，德拉吉尼昂

( Draguignan) 给新近成为市民的人 3 年的免税特权，1404 年—1414 年，免税特权的平均年限增加到

了 5 年，最高达到了 10 年。⑤ 尽管如此，除了极端情况，移民获得市民身份必须经过市政权力机构的

筛选。各个城市制定的筛选标准不尽相同，但是，大部分城市对市民身份候选人最核心的要求有以

下两点: 在城市里长期居住，有能力承担市民义务( 包括纳税和参与军事防卫) 。

一方面，由于中世纪晚期法国城市人口的流动性很大，为了确保实际生活在城市中的市民数量，

城市倾向于将市民身份授予能够证明有意愿在本城市长期居住的申请人: 他们要么必须已经在城市

中稳定、连续地生活了一段时间，要么必须在城市里建造或购买一套住宅。14 世纪前，里尔并不要求

市民身份申请人必须在城市里生活一段时间，但是，从 1372 年开始，外来移民必须和他的妻子在城

墙和城门以内生活至少三年才有资格申请市民身份。⑥ 相较而言，兰斯在 14 世纪对外来移民表现得

更加热切，移民在城市里稳定居住 40 天就可以提出申请，在某些情况下，这一期限还可以缩短。⑦ 从

14 世纪下半叶开始，马赛要求所有申请市民身份的候选人必须在城市里建造一座住房，1358 年时，

建造的期限是一年，到 1446 年，延长到了五年: 这表明马赛对市民身份申请人的要求进一步放宽了，

意味着它希望吸引更多的移民。⑧ 类似地，阿维尼翁和图卢兹都要求市民身份申请人必须在城墙以

内拥有不动产。⑨

另一方面，城市只会将市民身份授予具备承担市民义务能力的移民，财产是衡量申请人是否具
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Christian Maurel，“Du Citadinage à la Naturalité: l'Intégration des trangers à Marseille ( XIIIe － XVIe Siècles ) ，”p. 339，

pp. 341 － 342．
Henri Bresc，“L'tranger Privilégié dans les Politiques Municipales: Palerme ( 1311 － 1410 ) et Draguignan ( 1370 － 1440 ) ，”in
Moatti Claudia et Kaiser Wolfgang，dir． ，Gens de Passage en Méditerranéen de l'Antiquité à l'poque Moderne，Maisonneuve，2007，

p. 212．
Jules Flammermont et C． Buellet，Lille et le Nord au Moyen Âge，Librairie Centrale，1888，p. 173．
Pierre Desportes，Ｒeims et les Ｒémois aux XIIIe et XIVe Siècles，p. 576．
Christian Maurel，“Du Citadinage à la Naturalité: l'Intégration des trangers à Marseille ( XIIIe － XVIe Siècles) ，”p. 341 et p. 343．
Léonard-Honoré Labande，Avignon au XVe Siècle: Légation de Charles de Bourbon et du Cardinal Julien de la Ｒovère，Laffitte
Ｒeprints，1975，p. 21; Judical Petrowiste，“S'installer à Toulouse aux XIIe et XIIIe Siècles: Stratégies Migratoires et Formes
d'Intégration des Néocitadins，”in C． Quertier，Ｒ． Chilà et N． Pluchot éds．，“Arriver”en Ville: Les Migrants en Milieu Urbain au
Moyen Âge，Publications de la Sorbonne，2013，p. 105．
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有这项能力最重要的标准。许多城市要求市民身份申请人缴纳准入金，中世纪晚期准入金的金额普

遍不高。阿维尼翁将准入金定为 9 苏; ①兰斯准入金的金额是 5 苏，在 14 世纪 50 年代，这一金额实

际上只相当于普通人三天的工资，因此，即使贫穷的人实际上也具备申请成为市民的资格。② 此外，

城市对市民身份申请人提出必须在城市里拥有不动产的要求也是确保申请人的经济实力能够支付

相关税收并能积极参与城市防卫的一种措施。不仅如此，一些城市还明确要求申请人必须将自己所

有财产中的一定份额迁往本城市。例如，马赛规定申请人必须将财产的三分之一到二分之一投资到

马赛城市里或其领地的土地上。③

总而言之，中世纪晚期的法国城市普遍通过吸收外来移民补充或更新市民群体。但是，无论市

民身份申请标准如何放宽，有财富且愿意成为市民的移民只是移民中的一部分，在某些情况下甚至

是很少的一部分。如前文所述，14 世纪时，兰斯对市民身份候选人的要求已经非常宽松，但是，

1351—1360 年间，成为市民的外来移民只占移民总人数的一半。④ 在阿维尼翁，1328 年—1330 年，

只有 24 位移民申请成为阿维尼翁的市民; 1347 年 11 月至 1348 年 7 月，只有 10 位移民向市政府提

出申请; ⑤根据对 15 世纪阿维尼翁居民遗嘱的分析统计，大约三分之二的立遗嘱人用“habitator
Avinionensis”，即“阿维尼翁的普通居民”，描述自己的法律身份。⑥

移民没有转化为市民的原因是多种多样的。许多移民即使在城市里生活多年，仍然以重回家乡

作为目标。但是，值得注意的是，中世纪晚期大多数城市以增加城市人口为目标的吸引移民的政策

本身也有可能导致许多移民没有申请市民身份的愿望。首先，尽管在某些极端情况下城市会驱赶部

分不利于城市经济、政治和社会稳定的移民，但是，总体来说，中世纪晚期的城市普遍对外来人口敞

开大门，包括穷人。⑦ 14、15 世纪，马赛市政委员会一再重申，除了与马赛和普罗旺斯—福卡尔基耶

公爵为敌的人，任何人都可以来马赛定居。⑧ 其次，为了吸引外来人口，城市向移民授予了许多权利，

有些是以前市民才能享有的特权。1470 年至 1480 年，佩里格市政府与来自利莫赞和贝阿恩的农民

达成协议，允许他们开发城市里被荒废的土地，作为交换条件，他们必须每年向市政府缴纳租金，但

是可以获得免除人头税的特别待遇。⑨ 1472 年，普瓦提埃的人口因为瘟疫大幅减少，市政府决定改

革具有垄断性质的行会，允许外来的手工业者在普瓦提埃工作和定居。瑏瑠 在阿维尼翁，外来移民不仅

可以和市民一样从事各种职业，拥有不动产，他们甚至还被赋予了直接参与市政管理的权利。根据

1441 年阿维尼翁的法规，所有的阿维尼翁居民被分为三个“nations”( 拉丁语，natio) ，每个“nation”选

出 16 个代表共同组成市政委员会，这三个“nations”分别由市民、意大利人和山内人( citramontains)

45

①

②

③
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⑤
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⑧
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Bernard Guillemain，La Cour Pontificale ( 1309 － 1376) : tude d'une Société，p. 640．
Pierre Desportes，Ｒeims et les Ｒémois aux XIIIe et XIVe Siècles，p. 576．
Christian Maurel，“Du Citadinage à la Naturalité: l'Intégration des trangers à Marseille ( XIIIe － XVIe Siècles) ，”p. 345．
Pierre Desportes，Ｒeims et les Ｒémois aux XIIIe et XIVe Siècles，p. 579．
Bernard Guillemain，La Cour Pontificale ( 1309 － 1376) : tude d'une Société，p. 64．
Jacques Chiffoleau，La Comptabilité de l'Au-delà: les Hommes，la Mort et la Ｒeligion dans la Ｒégion d'Avignon à la Fin du Moyen
Âge ( vers 1320 － vers 1480) ，p. 195．
A． Chédeville，J． Le Goff et J． Ｒossiaud，La Ville en France au Moyen Âge des Carolingiens à la Ｒenaissance，p. 462．
Christian Maurel，“Du Citadinage à la Naturalité: l'Intégration des trangers à Marseille ( XIIIe － XVIe Siècles) ，”pp. 341 － 342．
Arlette Higounet-Nadal，Périgueux aux XIVe et XVe Siècles: tude de Démographie Historique，p. 160．
Ｒobert Favreau，“pidémies à Poitiers et dans le Centre-Ouest à la Fin du Moyen Âge，”Bibliothèque de l'cole des Chartes，tome
125，livraison 2 ( 1967) ，p. 373．



中世纪晚期法国的城市移民与社会融合

组成。① 意大利人又被称作山外人( ultramontains) ，意为来自阿尔卑斯山以外的人; 山内人指来自阿

尔卑斯山以内地区的移民，包括来自孔塔、普罗旺斯、朗格多克、多费内和法国其他地区以及勃艮第

公国的移民; 市民既包括定居阿维尼翁多年的市民，也包括新近获得市民身份的移民。② 将移民参与

市政管理的权利写入城市法规的做法反映了移民群体对城市生活的重要影响力，但是，由于从今以

后移民可以在市政权力机构中直接表达自己的利益诉求，所以，市民身份的吸引力降低了。
从这些现象中，我们可以看到，中世纪晚期法国城市对待移民的策略面临着一个困境: 一方面，

它要从城市居民中筛选出有财富又对城市有认同的人进入市民群体，确保城市的稳定和发展; 另一

方面，为了增加城市居民的数量，它需要以更多的权利和利益吸引移民，甚至授予移民部分市民的权

利，这在一定程度上消解了市民作为特权阶层的优越地位，降低了市民身份的吸引力。
综上所述，在人口危机的背景下，中世纪晚期的法国城市普遍执行宽松的移民政策，移民不仅可

以更加自由地在城市中定居，而且他们获得市民身份，实现从法律身份上完全融入市民共同体的可

能性也增大了。但是，在城市权力体系自上而下主导的以获得市民身份为标志的融入方式之外，移

民在社会生活中自发、自主的社会融合实践也不容忽视。

三、移民与社会网络

外来移民数量增加，导致背井离乡的居民在城市人口中一直占有较高比例，这是中世纪晚期法

国城市社会的重要特征。数量庞大的移民脱离了传统的依附于乡土的家庭纽带和社会关系，重新构

建社会关系网络是他们在城市中生活、定居、融入城市社会的前提条件。③

在中世纪的城市社会中，来源地和职业是移民社会身份最重要的构成元素，这不仅反映在他人

对移民的认识上，还反映在移民的自我认同中，而且还可以在中世纪的档案材料中得到印证。例如，

在一份 15 世纪的遗嘱中，公证人这样描述立遗嘱人的身份:“来自巴约教区的剃须匠，阿维尼翁的普

通居民。”④基于地理来源和职业而构建的社会身份反映了这样一个现实，即同乡关系和同行关系是

外来移民在城市中最先形成的社会关系。不仅如此，在城市生活中，这两种社会关系往往相互交织。
同乡之间相互介绍工作的现象非常普遍，而更加普遍的情况是，新近移民会前来投奔比他先到城市

的同乡，并通过他们获得工作机会，所以，来自某一地区的移民很容易从事相同的职业。在整个西

欧，意大利人在商业和银行业中都占有重要地位。⑤ 如前文提到的，佩里格的农民中有许多来自利莫

赞和贝阿恩的移民; 此外，来自卡马尔格( Camargue) 的农民在阿尔勒的农业中占有重要的地位。⑥
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Joseph Girard et Pierre Pansier，“Les Statuts d'Avignon de 1441，”p. 151: “Item，statuimus quod numerus consiliariorum dicte
civitatis sit de quadraginta octo，videlicet de qualibet natione sedecim，originaria scilicet dicte civitatis，italica et citramontana． ． ．”
Léonard-Honoré Labande，Avignon au XVe Siècle: Légation de Charles de Bourbon et du Cardinal Julien de la Ｒovère，p. 16．
关于社会网络对社会融合的重要作用，参见悦中山、杜海峰、李树茁、费尔德曼: 《当代西方社会融合研究的概念、理论及应

用》，《公共管理学报》2009 年第 2 期，第 114 － 121 页。
ADV，3E5 /684，1433，fol. 208: “Pro discreto viro Guilhermo Poterii，barbitonsore Bayocensis diocesis，habitatore Avinionensis．”
Bautier Ｒobert-Henri，“Le Marchand Lombard en France aux XIIIe et XIVe Siècles，”in SHMESP，Le Marchand au Moyen Âge，
Actes des Congrès de la Société des Historiens Médiévistes de l'Enseignement Supérieur Public，19e Congrès，Ｒeims，1988，CID
ditions，pp. 63 － 80．
Louis Stouff，La Ville d'Arles à la Fin du Moyen Âge，tome 1，pp. 426 － 427．
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在阿维尼翁，来自日内瓦和贝桑松的很多移民集中到了木工行业，①而来自上普罗旺斯地区的移民更

多从事农业。②

城市空间里交错分布的族群社区( 英语，ethnic neighborhood) 和职业社区直观地反映了移民通过

同乡和同行关系构建社会网络的现象。13 世纪，来自意大利的商人和银行家在巴黎形成了以“伦巴

底人街”( rue des Lombards，伦巴底人主要指来自意大利北部的移民) 为名的族群社区，这条街以相

同的名称保存到了今天; ③14 世纪，巴黎还出现了佛兰德尔人、诺曼底人、皮卡迪人聚居区。④ 无独有

偶，1339 年，阿维尼翁的档案材料中第一次出现了“伦巴底人街”，⑤1403 年，“德意志人街”( rue des
Allemands) 第一次被文献记录下来。⑥ 此外，南特也有族群聚居的现象，最具代表性的是以来自卡斯

蒂利亚的商人为主要居民的“西班牙人街”( rue des Espagnols) 。⑦ 事实上，同乡移民聚居的现象远比

在文献中留下名称的族群社区多得多。但是，除了犹太人聚居区外，中世纪法国城市中的族群社区

并不与来自某一地区的移民完全对应，也不意味着来源地相同的移民全都居住在同一个区域。除了

同乡社区，从事相同职业的城市居民也会形成聚居区。职业社区不仅是中世纪城市空间结构的重要

特征，⑧还在近现代城市中留下了深刻的烙印。巴黎是最典型的代表: 鞣革街( rue de la Tannerie) 、制
革街( rue de la Corroierie) 、金银匠聚居的兑换桥( Pont du Change) 等中世纪产生的职业性聚居区的

名称依然可以在今天的巴黎地图上找到。⑨ 在第戎，苏宗 ( Suzon ) 河边形成了肉店街 ( rue de la
Boucherie) 和制革街。瑏瑠 中世纪晚期，阿维尼翁不仅在市中心保留了制革街、皮货店街、兑换广场等早

就已经形成的职业型社区，瑏瑡还在城市的西南部形成了以菜农和果农为主要居民的新聚居区，瑏瑢在城

市东部形成了外来泥瓦工的聚居区。瑏瑣 职业社区里不仅有许多来自外地的学徒，还有一些获得了市

民身份或开业许可的移民。

来自同一地区的移民常常从事相同的职业，相同职业和相同来源地的人又倾向于聚居，因此，对
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Léonard-Honoré Labande，Avignon au XVe Siècle: Légation de Charles de Bourbon et du Cardinal Julien de la Ｒovère，p. 18．
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Félix Lazar et Louis Lazare，Dictionnaire Administratif et Historique des Ｒues de Paris et de ses Monuments，Chez Félix Lazare，1844，

p. 379．
Br． Geremek，Les Marginaux Parisiens aux XIVe et XVe Siècles，p. 79．
Pierre Pansier，Dictionnaire des Anciennes Ｒues d'Avignon，Laffitte Ｒeprints，1979，p. 127．“伦巴底人街”不仅出现在法国的许多

城市里，伦敦也有“Lombard Street”，参见 Bautier Ｒobert-Henri，“Le Marchand Lombard en France aux XIIIe et XIVe Siècles，”
pp. 64 － 65．
Pierre Pansier，Dictionnaire des Anciennes Ｒues d'Avignon，p. 15．
Laurence Moal，L'tranger en Bretagne au Moyen Âge: Présence，Attitudes，Perceptions，Presses Universitaires de Ｒennes，2008，

p. 146．
在中世纪的城市里几乎不存在从事某一职业的人全部居住在一个社区的现象，职业社区只意味着从事某一职业的人相对

集中地分布在这一社区，从事不同职业的人杂居是普遍现象。
Jean Guerout，“Fiscalité，Topographie et Démographie à Paris au Moyen Âge，”Bibliothèque de l'cole des Chartes，tome 130，

livraison 1 ( 1972) ，pp. 124 － 125．
Franoise Piponnier，“Les Dijonnais et l'Eau à la Fin du Moyen Âge，”Mélanges de l'cole Franaise de Ｒome，Moyen-̂Age，Temps
Modernes，tome 104，no. 2 ( 1992) ，pp. 489 － 490．
Anne-Marie Hayez，Le Terrier Avignonnais de l'vêque Anglic Grimoard ( 1366 － 1368 ) ，CTHS，1993，hors texte: “Carte n° 3 －
Avignon sous Urbain V: léments de toponymie”．
Bernard Guillemain，La Cour Pontificale ( 1309 － 1376) : tude d'une Société，les Annexes: Carte 2 － Avignon pontificale．
Anne-Marie Hayez，“Les Bourgs Avignonnais du XIVe Siècle，”Bulletin Philologique et Historique du Comité des Travaux Historiques
et Scientifiques，BNF，1977，pp. 96 － 99．
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移民而言，同乡关系、同行关系和邻里关系常常是相互交叠的。例如，15 世纪，在雷恩形成了一个以

来自卡昂的制呢商为主的社区; 在普瓦提埃出现了一个由来自诺曼底和勒芒地区的皮匠聚居而成的

社区。① 同乡关系、同行关系和邻里关系构成了移民群体最重要的社会网络框架，决定了他们在城市

中社会交往和可以获得帮助的主要范围，是他们融入城市社会的起点。
但是，城市居民社会网络的构成不止以上三种社会关系，也不局限于同乡、同行或社区的界限:

城市居民社会关系的多元性是城市社会区别于乡村社会的重要特点。对移民群体来说，在城市中拓

展和巩固多样的社会关系是他们在城市中定居的重要条件。鉴于中世纪遗存的档案资料不足，能够

反映普通人社会关系的史料尤为稀少，我们无法通过大量统计和分析个人社会关系的方式来了解中

世纪城市居民社会网络的特点。但是，城市居民自发建立的组织———兄弟会( confrérie) ，却为我们观

察中世纪晚期城市居民的社会网络提供了窗口。② 简单来说，中世纪的兄弟会是信众自主创建的祈

祷联盟和互助组织，除少数个例外，兄弟会向所有有志加入的人开放，无论男女，只要能够按时交纳

数量不多的年金就可以成为其中的一员。③ 兄弟会组织在 14、15 世纪发展到了高峰，影响了西欧的

大部分人口。④ 特别引起我们关注的是，在许多法国城市里出现了兄弟会数量随城市移民数量增长

而增长的现象。⑤ 这反映了城市居民，尤其是移民群体，希望通过兄弟会组织弥补因死亡和迁徙而破

碎的家庭纽带和社会关系的需求，透露了移民在同乡、同行和邻里关系之外，积极主动拓展社会网

络，开展社会交往的事实。笔者下面将以阿维尼翁的兄弟会作为典型案例，揭示移民通过兄弟会建

立更加多元的社会网络，实践社会融合的具体方式。

四、典型案例: 阿维尼翁的移民与兄弟会

如前文所述，阿维尼翁的人口结构是中世纪晚期法国城市人口结构的典型代表，其中外来移民

群体构成了城市居民的大多数。在这样的人口结构下，阿维尼翁和其他城市一样，出现了兄弟会数

量猛烈增长的现象。14 世纪之前，阿维尼翁只有大约 10 个兄弟会组织，14、15 世纪，兄弟会总数达

到了一百个以上。⑥ 不仅如此，阿维尼翁居民参与兄弟会的比例也非常高。仅从对遗嘱的统计来看，

15 世纪平均有 37%的居民参与了兄弟会生活，15 世纪末时达到了 50%以上。⑦ 通过对兄弟会会规、
账簿和居民遗嘱等原始档案材料的分析，我们发现，兄弟会对移民构建社会网络和实践社会融合的
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pp. 7 － 10．
Jacques Chiffoleau，“Les Confréries，la Mort et la Ｒeligion en Comtat Venaissin à la Fin du Moyen Âge，”Mélanges de l'cole
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作用主要体现在以下两个方面。

由于兄弟会不对成员的社会身份做任何要求和限制，所以，通过加入兄弟会，移民可以和来源

地、职业、居住社区、法律身份、社会阶层各不相同的居民建立起社会关系，并在兄弟会的集体活动中

相互交流，实现社会融合。15 世纪，圣安妮兄弟会、圣母升天节兄弟会和圣克里斯平兄弟会成员来源

地的分布范围与阿维尼翁移民来源地的范围基本一致。① 圣米迦勒兄弟会是由皮匠发起组建的，但

是，它的会规明确规定，从事其他行业的人如果想要加入兄弟会，只需要交纳 3 苏的入会费和 3 苏的

年金。② 居民参加由其他职业人员发起的兄弟会的现象并不少见，一位计量员在遗嘱指出，他不仅要

向计量员与搬运工兄弟会遗赠 6 苏，还要向面包师兄弟会遗赠 6 苏。③ 14 世纪，来自意大利的商人

和银行家创建了伟大圣母兄弟会，并且一度发展成为阿维尼翁规模最大的兄弟会。根据它在 14 世

纪的两份成员名单来看，虽然意大利移民构成了成员的主体( 占 80% ) ，但是，成员中有 10% 左右是

阿维尼翁市民，除此之外，还有来自北方法兰西王国、日内瓦、洛林等地区的移民，最后，名单中还有

德意志人、英格兰人、西班牙人。④ 伟大圣母兄弟会成员的职业同样非常多元，教廷的工作人员占成

员的 15% －17%，商人占 15% －18%，从事食品业的成员占 10% 左右，其他还有金银匠、旅馆老板、

建筑工人、果农等。⑤ 不仅如此，伟大圣母兄弟会成员的居住地分散在阿维尼翁的七个堂区中，⑥因

此，居住在不同社区的居民也通过兄弟会建立起了联系。总之，尽管许多兄弟会是基于同乡关系或

同行关系而创建的，但是它们却向所有居民开放，推动成员建立了更加多元的社会网络。这一现象

在诺曼底和阿尔勒的兄弟会中也得到了印证。⑦

不仅如此，兄弟会还在社会身份各异的居民中确立了一套以个人道德为基础的社交准则，具体

可以归纳为两个要点———“好名声”( 拉丁语，bona fama) 与“和为贵”( 拉丁语，pacificus) 。⑧ 一方面，

兄弟会设立了专门的制度用来调查申请加入兄弟会的候选人的个人品德，只有具有好名声的人才能

被接纳成为兄弟会的成员。伟大圣母兄弟会规定，在候选人被正式接纳入会前，兄弟会的会长、会务

委员要召集一部分成员对候选人的情况做详细的调查，具体内容包括: 候选人是否品行端正，是否过

着姘居的生活，是否与兄弟会的成员存在仇怨，是否曾因为品行不好被其他兄弟会开除过。⑨ 圣乔治

兄弟会和炼狱中的灵魂兄弟会则通过召开全体会员大会对候选人的名声进行审查: 兄弟会的信使先

向全体会员介绍候选人的情况; 接着，每位成员要发誓将自己知道的有关候选人的情况如实讲述出
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Âge，Publications de l'Université de Provence，2001，pp. 30 － 31．
阿维尼翁兄弟会的会规不仅使用了拉丁语，还使用了古法语和古普罗旺斯语:“好名声”的古法语写作“bonne fame”，古普罗

旺斯语写作“bono nommade”;“和为贵”的古法语写作“pais”，古普罗旺斯语写作“pas”。语言的多样性说明了兄弟会成员

来源地的多样性，证明了不同来源地的移民通过兄弟会构建社会关系时都要以个人道德为基础的事实。
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来; 如果候选人被认为名声不好，或者对兄弟会中的某位成员有仇怨，那么他不能被接受入会。① 有

过犯罪记录的人绝对不可能被兄弟会接纳。② 而且，任何成员一旦有违反法律和道德的行为，都将被

开除出兄弟会。③ 另一方面，兄弟会要求社会交往必须以“和为贵”。第一，与兄弟会任何一位成员

有仇怨的人不能被接纳进入兄弟会，除非他们达成和解。④ 第二，如果兄弟会内部两位成员发生了争

执，兄弟会会长有义务对双方进行调解，使兄弟会恢复和谐( 拉丁语，concordare) 。⑤ 每个星期天，伟

大圣母兄弟会的一位或两位会长必须在教堂专门调解成员之间的矛盾，他们要听取双方的陈述，调

查矛盾的原因，为双方提出调解方案。⑥ 最后，在兄弟会会长调解三次之后，如果矛盾双方中的一方

仍然拒绝遵守达成的协议或和解，那么，他将被开除出兄弟会。⑦

不仅阿维尼翁的兄弟会要求以良好的个人道德作为社会交往的原则，兰斯、诺曼底、英格兰和威

尼斯的兄弟会也同样要求成员遵守社会道德。⑧ 不过，将调解成员内部矛盾和调查候选人个人品行

制度化的做法在其他城市的兄弟会中却并不常见，这说明，阿维尼翁兄弟会对成员的个人道德更为

重视。这一现象与中世纪晚期阿维尼翁外来移民多元，占城市人口比例较大，进而导致融入相对困

难，引发城市犯罪率升高、打架斗殴现象频发的社会现实之间存在着联系。⑨

总而言之，兄弟会在中世纪晚期的城市社会中构建起了一个以个人道德为基础的社交场域，只

有具有“好名声”并遵守“和为贵”的人才能进入这个社交场域，拓展和巩固自己的社会网络，享有兄

弟会提供的互助体系，实现良好的社会融合。更为重要的是，一个人一旦因为道德问题被某个兄弟

会开除，那么所有的兄弟会都会对他关上大门，瑏瑠这意味着被主流社会群体边缘化和孤立的结局。要

避免被边缘化和被孤立，就必须遵守“好名声”和“和为贵”的社交准则。通过这种方式，兄弟会实际

上将来源地、语言、习惯、职业和社会阶层各异的城市居民( 移民和当地居民) 纳入了统一的道德框

架，并在客观上促进了城市社会秩序的重建。

综上，移民融入城市社会的过程也是移民构建社会网络，实践社会融合的过程。中世纪晚期，城

市移民不仅通过同乡关系、同行关系和邻里关系建立了基本的社会网络，还通过兄弟会拓展了更为

多元的社会关系，构建了可以突破来源地、职业、社区、社会阶层和法律身份界限的社会网络。在以
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个人道德为基础的社交准则的约束下，城市居民自主、自发地实践了以统一道德标准为基础的社会

融合，促进了城市社会的稳定和发展。

五、结论

马克斯·韦伯曾用“城市的空气使人自由”来概括西欧中世纪城市社会的特点。以往的观点认

为，这句话指出了中世纪封建制度对人的束缚和城市社会相对自由的历史特点。但除此以外，这句

话还透露了中世纪城市社会的另外两个经常被忽视的历史事实: 第一，中世纪的西欧城市对外来人

口有着强大的吸引力; 第二，中世纪的西欧城市具有将外来移民纳入城市社会的机制。这两点不仅

在中世纪晚期的法国城市社会中得到了印证，还由于 14、15 世纪西欧整体性危机给城市社会造成的

严重破坏和冲击而被放大了; 更为重要的是，它们构成了城市克服危机，在近代实现复兴的重要条件

之一。一方面，在危机的背景下，城市对外来人口的吸引力大大增强，移民持续大量流入城市，甚至

颠覆了 14 世纪前以本地人和市民为多数的人口结构，构成了城市居民的大多数，补充了城市人口因

高死亡率造成的劳动力缺口，为城市经济生产力和消费力的恢复奠定了基础。另一方面，中世纪城

市吸纳移民的机制获得了新的发展: 市政权力机构自上而下筛选部分移民成为市民的政策和移民群

体自主、自发的社会融合实践相互补充，共同推动了移民融入城市社会，缓解了城市社会秩序因危机

而遭受的冲击。对中世纪晚期法国城市移民的研究表明，城市社会对外来人口的吸引力不是当今城

市独有的特征，而是城市史上的普遍现象。因此，城市吸纳移民的机制一直在城市经济和社会发展

中扮演重要的角色。

特别值得注意的是，尽管中世纪晚期的市政权力机构放宽了移民进入市民群体的通道，但是，获

得市民身份实现从法律身份上完全融入城市社会的移民一直是少数。城市中的大部分移民只能在

保留普通居民身份的情况下，在同乡、同行、邻里和兄弟会组织中，自主、自发构建社会网络，在统一

的道德标准约束下建立社会交往，进而适应和融入城市社会。不仅如此，对最终通过市政权力机构

筛选成为市民的移民来说，以社交网络为基础的社会融合往往是他们达到申请市民身份要求的前

提。从这个角度来说，移民群体融入城市社会，转化为城市发展重要动力的关键不在于移民是否获

得了法律上的市民身份，而在于是否能够在日常生活中遵守社会秩序，通过多元而密切的社会交往

实现移民之间、移民与当地居民之间的相互融合。中世纪晚期法国城市移民的社会融合实践表明，

移民融入城市社会的过程不完全是移民被城市挑选的过程，在宽松的移民政策下，大部分移民不仅

积极拓展社会网络，还主动支持和维护既有的社会秩序，这构成了城市社会不断自我更新、可持续发

展的重要因素。

［本文作者吕昭，清华大学历史系助理研究员。］

( 责任编辑: 宁 凡 吕厚量)
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Zhou Feifei，The Transformation of the Discriminated Community in Modern Japan

After the Meiji Ｒestoration，individuals with low status in ancient Japan，which can be included in

the discriminated community ( Burakumin ) ， faced great revolution in their status during the

establishment of the centralized state in modern emperor system which endowed them with equal legal

status． Under the ideological Ikkunbanmin-ron and the policies of the Meiji government which aimed at

unifying people's national and community consciousness，the discriminated community were mobilized

into the industrial production and even wartime systems． The collision between the free civil rights

movement and the Social Darwinism and the ethnographic research based on anthropology was reflected in

the elite discourse debates focusing on the‘ethnicity’of tribal peoples． Among the ordinary Japanese

people，the discrimination toward the discriminated community can be observed in the opinions of

nation，hygiene，region and social classes． It can be said that such discrimination has been reconstructed

in modern times． Therefore，the discriminated community as others in the Japanese society chose either

revolution or compromise． Changes in their status，occupations，as well as identities，reflect the

construction of Japan as a modern nation． The issue regarding the discriminated community continues to

the present，confirming the heterogeneity and diversity of the Japanese society，as well as the‘remaining

roots’of discrimination．

Lv Zhao，Immigrants and Social Integration in the Late Medieval French Urban Society

The proportion of immigrants in the urban population increased significantly，which can be

considered as an important feature of the population structure of the French cities in the late Middle

Ages． The influx of immigrants and their integration into the urban society are vital conditions for the

French urban society to overcome the crisis of the late Middle Ages． There are two paths for immigrants

integrating into the urban society． Firstly，the municipal authority grants citizenship to some selected

immigrants and integrates them into the citizen community． Secondly，the immigrants spontaneously

and autonomously construct diversified social relationships，and conduct social interactions with other

residents based on personal morality． These two paths complement mutually and promote the urban

society to absorb multiple immigrants and to achieve revival in modern times． In comparison，the social

integration is the only way for all immigrants to integrate into the urban society． It reflects the initiative

and autonomy of immigrant groups in the process of integrating into the urban society，and plays a more

important role in the mechanism of absorbing immigrants． It is also a crucial factor in the self-renewal

and sustainable development of the medieval French urban society．
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